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SATIRA SEPTIMA .

Et fpes et ratio fiudiorum in Câefare täntumi

Solus enim triftes hac tempeftate Camenas

Refpexit , quum iam celebres notique poetae
Balneolum Gabiis , Romae conducei -e famos

5 Tentarent ; nec foedum alii , nec turpe putarent

Praecones fieri , quum , defertis Aganippes
Vallibus , efuriens migraret in atria Clio .
Nam , íi Pieria quadrans tibi null us in umbra
Oftendatur , ames nomen victumque Machaerae ,

10 Et vendas poLius , commifTa quod auctio vendit

Stantibus , oenophorum , tripodas , armaria , ciftas ,

Alcyonen Bacclii , Thebas et Terea Faufti .
Hoc fatius , quam fi dicas Tub indice , Vidi ,

Quod non vidifti . Faciant équités Afiani
15 Ouamquam , et Cappadoces faciant equitesque Bithyni ,

Altera quos nudo traducit Gallia talo .

v . l . Es ifi ungewifs , welcher liaifer gemeynt fey ; am wahrfchein -

lichfien Trajan oder Hadrian .

v . ß . Gem zöge ich die Lesart arca ( ún Beutel ) vor , weil hier der

quadrans eher vermifst wird , als in der umbra ; doch die forgenlofen

Picriden verschmähen jenes Attribut .

V . 10 . -An commiffa fiofse ich an ; es mag dabey a magiltratu fup -

pliret , oder an das eommitti der Streitenden gedacht werden folien .

Weit natürlicher fcheint es mir , dafs Juvenal gefchricben habe : Et ven -



SIEBENTE SATIRE .

j4uf - dem Kaifer beruht nur noch der Gelehrten Erwartung ,
Der allein die Mufen , in diefen traurigen Zeiten ,

Nicht vergafs t da fchon rühmlichft bekannte Poëten

Eine Bäcker ey in Rom zu / nie then ver juchten ,
Und ein Bad in Gabien : noch für fchimpflich es hielten

Proclamator feyn , weil Helicons Thäler verlaufend ,

HungervoU in der Palläfte Vorfaal wanderte Clio .
Denn , wenn im Mufenhaine fich dir kein einziger Pfennig

Zeigt , dann ergreife den Namen und das Gefchäfte Machaera ' s ,

Und verkaufe lieber das Mancherley , was die T rcrftcigrung
Den Umfiehenden bietet : den Weinkrug , Dreyfufs und Käfien ,
Des Bacch ' s Alcyone , des Faufius Theben und Tereus .

Beffer ifts immer , eds wenn du fprichfi zum Richter : ich fahe ,
Was du nicht gefehn . So machen es Aßens Ritter ,

Auch die Cappadoker , die Bithyner , und welche das zweyte

Gallien uns zuführt mit nackendem Knöchel . Doch keiner

das potius commiita ; dann würde zu quod gedacht werden muffen , nem -

pe id . S . Sanctii Minerv . ed . Baueri I . jj . 9. 67■ So Jpriçht Plautus

im Amphitr . III . 3 , 11 . Ego rein divinam intus facia m , vota quae

funt .

v . 12 . Hier verläfst wis die alte Litteraturge ] dächte , daher bleibt

dem IJebcifetzer freye TPahl der IN' amen , bey der Verfchiederdieit der

Lesart .

V . 16 . tiljo geivcfene Sklaven .
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Nemo tarnen ftudiis indignum ferre laborein

Cogetur poilhac , nectit quicunque canoris
Eloquium vocale motlis laurumque momordit .

20 Hoc agite , o iuvenes : circumfpicit et ftimulat vos ,

Materiamque Tibi Ducis iridulgentia quaerit .
Si qua aliunde pittas rerum exfpectanda tuarum

Praeíidiá , atque ideo croceae membrana tabella e

Inpletur : lignorum aliquid pofce öcius , et , quae
£5 Componis , dona Veneris , Thelefinë , mari to j

Aut elude et pofitos tinea per tun de libellos .

Frange mifer calamos , vigilataque proclia dele ,

Qui facis in parva fubTiniia carmina celia ,
Ut dienùs venias hederis et imagine macra .O o

30 Spes nulla ulterior : didicit iam clivés avar 'us
Tantum admirari , tan tum laudare 'diferios ,

Ut pueri Junonis avem . Sed dëflùit aétas

Et pelagi patiens et caiTidiS atque ligonis .

Taedia tune fubeunt ánimos , tunc íeque fiiamque
35 Terpíichoren odit facunda et nuda fenectus .

Adcipe nunc artes , ne quid tibi conférât ifie ,

Quem colis , et Mufarum et Apollinis aede relicta .
Ipfe facit verfus , atque uni cedit Homero

Propter mille annos ; et , fi dulcedine faina e
40 Subcenfus recites , Maculónus commodat aecles .

Haec longe ferrata domus fervire iubetur ,

V . 19 . Das Hauen des Lorbeers verfchnjte nach der alten Sr . ve
Bcgeifierimg .
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Soll die TViJJenfchaften entehrende Arbeit ertragen
Fürderhin , der nur je vereint in vielodifchen Rhythmus

Die wohlklingenden Worte ; wer je gefchmecket den Lorheer .

Jünglinge achtet darauf ! Euch fpornt die Gnade des Iiaifers , 20

Deffen Auge Jie Jucht , die Gegenstände des Wohlthuns .
JVenn du anderswoher für dein Glück zu erwarten gedenke ft

Hülfe , und deshalb die gelben Blätter der Häute

Anfüllft ; lafs dir einiges Ilolz fchnell reichen , und ivas du
Schriebßt , Theleßu , das gieb tum Gefchenk der Venns Geniahlej 25

Oder verfchliefs die Bücher , fie mögen zermalmen die Motten .
Armer , zerbrich den Iiiel , vernichte die nächtlichen Heime ,

Der du in niedriger Kammer verf 'ertigß erhabne Gedichte ,

Um des Epheus würdig zu feyn , und des dürftigen Brußbilds .

JVeiter iß nichts zu hoffen . Jetzt hat der begüterte Geizhals 30
Nur bewundern und rühmen gelernt die Gelehrten , gerade

¡l ie die Knaben den Pfau . Doch es Jiiefsen die Jahre vorüber ,

Welche vertragen das Meer , den Helm und die ländliche Hacke .

Dann ergreift Verdrufs die Gemüther ; feine Gedichte

Und ßich felbß hafst dann der gefchwätzige nackende Alte . 35
Jetzt vernimm die Lift , mit der dir Hülfe verweigert ,

Den du verehrfit , des Apolls und der Mufcn Tempel verlaffend .

Er reimt felbß , und weicht dem einz ' gen Homere , der taufend
Jahre wegen ; und wenn du entbrannt für die Reize des Nachruhms

Vorlefungen hciltßt , verf chaff t Makulon dir ein Häuschen . 40
Jenes längßt fchon öde Gebäude ßehet zu Dien fiten ,

v . 41 . Statt ferrata fchlage ich vor zu Icferi feriata , dadurch be¬

kommt nicht allein das ferviie fine Kraft wieder , fondern auch der fol -
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In qua follicltas imítatur ianua portas .

Seit dare libertos extrema in parte fedentes

Ordinis , et magnas comitum difponere voces .

45 Nemo dabit regum , quand fubfellia confient ,

Et quae conducto pendent anabathra tigillo ,

Quaeqtie reportandis poíita eft orcheftra cathedris .

Nos tarnen hoc agimus , tenuique in pulvere fulcos

Ducimus , et litus fterili verfamus aratro .

50 Nam íi difeedas , laqueo tenet ambitioñ

Confuetudo mali : tenet infanabile inultos

Scribendi cacoethes , et aegro in corde fenefeít .

Sed vatem egregium , cui non lit publica vena .

Qui nihil expoíitum foleat deducere , nec qui

55 Communi feriat carmen triviale moneta ,

Hunc , qualem nequeo monítrare , et fentio tan tum ,

Anxietate carens animus facit , omnis acerbi

impatiens , cupidus íilvarum , aptusque bibendis

Fontibus Aonidum . Ñeque enim cantare fub antro

Co Pierio , thyrfumue poteft contingere fana

Paupertas atque aeris inops , quo nocte dieque

Corpus eget . Satur eft , quum dicit Hora dus , Euoeí

Quis locus ingenio , niñ quum fe carmine folo

Vexant ., et dominis Cirrhae Nyfaeque feruntur

65 Pectora no 'ftra , duas non admittentia curas ?

Magnae mentis opus , nec de lodice paranda

■g-ende Vers verliert cien taiitologifchcii Sinn , den die Intervreteti hinein -

leget : , Sciilicitae poitae ßud mir nicht anxiae , welche l ' rofopopoeic mit -
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DeJJcn Thiire gleicht den viel zerfchoff 'enen Thoren .
Er lieifst feine Diener am äufserfien Ende der Reihen
Sitzen , und regiert der dienten kräftige Stimmen .

Aber kein Patron gieht dir die Koften der Bänke , 45

Noch für die allmcihlig erhobenen Sitze cien Miethzins ,

Noch den Trägern Lohn für Stühle des vorderßen Ranges .

Doch wir bleiben clabey , und ziehn im mulmigen Sande•
Furchen , und wenden cien Pflug im unfruchtbaren Geftade .

Wollte fleh einer entfernen , ihn hält cm der Eitelkeit Feffeln 5°

Höfe Gebühr ; es hält zurück fehr Viele der Schreibfucht
Unheilbare Geivohnheit , unci altert im kranken Gemiithe .

Aber den herrlichen Sänger von nicht gewöhnlicher Ader ,

Der nicht pflegt ein fchlechtes Gewirk zu fertigen , und der

Tiein gemeines Gedicht ausprägt mit alltäglichem Stempel , 55
Den ich nur kanji denken , und nicht durch Worte befchreiben ,

ISlacht ein Ilerz von Sorge befreyt , das jeglichen JJcbsls

Unerfahren die Wälder erkiefst , zu trinken gefchickt ißt
Die Aonifchen Quellen . Nicht fingen unter der Grotte
Pieriens , den Thy rfus kann nicht führen die Armutll , Co
Sie , die nüchterne , welche bey Nacht und Tage des Geldes

Mangel befcliwert . Gefättiget rief Haratius , Juchhey !
Dann nur wirkt das Genie , wann fleh mit blofsen Gedichten

Müht , von Cirrhd 's und Nifa ' s Beherrfcher getrieben ,

Eure Bruflt , die nicht gedoppelte Sorge verfltattet . 65

Sache des hoheyi Geiflts , den nicht der Kummer um Bettzeug

ten unter den profaifchen Gedanken zu auffallend iß , fondern im eigent¬

lichen Sinne fo viel als vexatae , quailatae »



Adtonitae , curras et equos faciesque Deorum

Adfpicere , et qtialis l 'ai tul um confundat Erinnys .

Nam fi Virgilio puer et tolerabile deeffet

yo Hofpitiiim , caderent oinnes a crinibus hydri :

Surda nihil genieret grave buccina . Pofcirnus , ut fit

Non minor antiquo Rubrenus Lappa cothurno ,

Cuius et alueolos et laenam pigneiat Atreus .

Non habet infelix Numitor , quod mittat amico :

75 Q .uintillae quod donet , habet ; nec defuit illi ,

Unde emeret multa pafçendum carne leonem

Iam domitum ; confiât JeA ' iori beliua fumtu

Nimirum , et capiunt plus intefiina poetae .

Contentus fama iaceat Lucanus in hortis

go Marmoreis : at Serrano tenuique Saleio

Gloria quantalibet quid er it , fi gloria tantum efi ?

Curritur ad vocem iucundam et carmen amicae

Thebaidos , laetam fecit quum Statins urbem ,

Promifitque diem ; tanta dulcedine caiptos

g5 Adficit ille ánimos , tantaque libidine vulgi

Àuditur : fed , quum fregit fubfellia verfu ,

Efurit , intactam Paricli nifi vendit Agauen .

Ille et militiae nniltis largitur honorem ,

Semettri vatuni digitos circumligat auro .

v . 73 . Statt : der inn Jeine Tragödie Atreus irt Mufe fckreiben zu

können , Mantel und Schiijfeln verpfändete .

V . 7p . Anfpielung auf Virgils Aeneide . VII . B . v . 450 . u . f . w .

v . 07 - Agave , fo wie v . 92 . Pelopeja und Philomela , find Namen

verloren gegans -ener Tragödien .ODO w
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Nicderfchlägt , ißs Wagen und Roß ' unci Göttergeßtalten

Anzufchaun , und die Furie , welche betäubte den Turnus .
Denn , luenn dem Virgil ein Sklav und leidliche Wohnung

Fehlte , fo würden alle den Haaren entfallen die Ottern , 7 #

Traurig ertönen nicht die ßtuvnne Tronnnete . Wir wollen
Rubrenüs Lappa fey gleich der Tragiker Alten ,

DeJJen Atreus hingab zum Pf ande cien Mantel , die SchüJJeln .
Nichts hat Nunätor , ach der Arme ! zu fchicken an Freunde ¡

Für Çuintillen hat er Gefchenke ; nicht ftärher gebricht ihm
Das Kaufgeld mit vielem Fleifche zu ätzender Löwen ,

Der fchon zahmen . Es machi die Beßtie weniger Koßen
Freylich , und weit mehr geht in die Gedärme des Dichters .

Mag Lucan , mit Ruhm zufrieden , m prächtigen Villen

Lagenl ßch ; doch dem Serran und armen Salejus , qq
Was hilft jeglicher Ruhm , wenn er nichts weiter als Ruhm bleibt ?

Man läuft nach der amnuthigen Sti ?nin ' , und zu cler geliebten
Thebais , wenn Statins macht clem Städter die Freude

Zu beßtimmen den Tag : mit folcher Wonne begeißterb

Er das ergötzte Gemüth , mit folcher Begierde des Volkes

Wird er gehört . Doch wenn auch brechen die Bänke , er hungert ,
Wenn er nicht die Agave verkauft , die neue , clem Paris .

Dicfer verfchenkt an Viele die militärifchen Würden ,

Den halbjährigen Ring legt er an die Finger der Dichter ;

V . flp . der Ring wird halbjährig genannt , weil die dadurch bezeich -

nete Wurde eines Kriegsoberßen , um die TVünfche Vieler zu befriedigen ,

von den Kaifern nur auf ein halbes Jahr erthcilt ward . Flin . Epiß .

W . 4 .

B



go Quo cl non ctant proceres , da -bit Mftrîo . Tu Camerinos

Et Bareás , tu nobüium magna atria curas ?' O

Praefectos Pelopea faei -t , Philomela tribunos .

Haud tarnen invideas va Li , quem palpita pafeunt .

Ouis tibi Maecenas ? quis nunc erit a -ut Prociileius

g5 Aut Fabius ? quis Cotta it :er um ? quis Lentulus alter ?

Tunc par ingenio pretium : tunc utile multis

Pallere , et vin um toto nefcire Decembri .

V efter porro labor fecundior , hiítoriarum

Scriptores : petit hic plus tempoi -is , atque olei plus r

îooNamque oblita modi millefîma pagina furgit

Omnibus , et multa erefcit damnofa papyro .

Sic ingens - rerum numerus iubet atque operum lex .

Quae tarnen inde feges ? terrae quis fructus apertae ?

Quis dabit hiiiorico , quantum daret acta legenti ?

105 Sed genus ignauum -, quod lecto gaudet et umbra . .

Die igitur , quid caufidicis ciuilia praeftent

Officia et magno comités in fafee libelli ?

Ipß magna fonant : fed tunc , quum creditor audit , .

Praecipue , vel Ii tetigit latus acrior illo ,

110 Oui venit ad dubium grandi cum códice nomen .

Tune immenfa caui fpirant mendacia folles ,

Confpuiturque lin .us . Yeram deprendere m elle m .

Si libet : hinc centum patrimonia cauiidicorum ,

Parte alia folum ruñad pone .Lacernae .

v . p7 - Zu einer Zeit , wo fioh Andre ai 1 dsn Saturnalien snP -
Uch tb. aten .



[Vas der Acteur , giebt nicht der Vornehmfite . Der Camerincr 90

Der Bareer , und andrer Grofsen Vorfäle bcfucl .fi du ?
Die I ' elojjea macht Ob erJ } e , die Philomela Majore .

Doch verdenke dem Dichter es nicht , clajs ihn nährt das Theater .

IVer wird dein Maecen jetzt feyn , wer dein Proculejus ?

Fabius wer ? wer Cotta der zweyte ? Lentidus wieder ? 95
Damals glich clem Geifte der Lohn , da frommte es fielen ,

Bleich zu werden , und ¡Fein zu miff en im ganzen December .
Eure Mühe jedoch ift lohnender , ihr der G efdachte

Schreiber : denn fie verlangt mehr Zeit , und gröfsere Koften ,

Denn vergefjen des Ría a fses erhebt die taufende Seite 100
Allen fich , und . wüchfi mit Auf wand vielen Papier es .
So wills die Kiuift rçgel , der Sachen unendliche Anzahl .

Was hievon die Ernclte ? die Frucht des geöffneten Bodens ?

t Ver ziebt Hifitorikern , ums wohl Vorlefer erhielten ?

Doch dem miifsigen Volke genügt am Schatten und Bette . 105

Sage daher , was dem Arnuald die rechtlichen Dienfie

Schaffen , und grofse Gebünde der ihn. begleitenden Acten ?
Für fich fchreyn fie fiark : doch wenns der Glaubiger anhört
Sonderlich , und in die Seite fie fiöfst noch hitziger Jener ,

Der zur fireitigen Schuld mitbringt die mächtige Strazze . 110

Nunmehr hauchen die Lungen heraus unermefsliclie Lügen ;

Speichel bedeckt die Bru .fi . Den wahren Gewinn zu erkunden ,
Von hundert Sacjiwaltern hieher lafs legen das Erbgut ,
Dort nur des zur rothen Bande gezäldten Lacerna .

V . 114 . Die rothe Bande iß eine von den viel• Claffen , in welche

die Wettfahrer auf der Rennbahn abggtheilt fvaren .
B 2



ii5 Confedere duces : furgis tu pallidus Aiax

Dicturus dubia pro übertäte , bubulco

Iudice . Rumpe mifer tenfum iecur , ut tibi laffo

Figantur virides , fcalarum gloria , palmae .

Quod vocis pretium ? ficcus petafuneulus , et vas

120 Pelamydum ; au .t veteres , Afrorum epimenia , bulbij

Aut viniim Tiberi devectum , quinqué lagenae .

Si quater egifii , Ii eontigit aureus unus ,

Inde cadunt partes ex foedere pragmaticorum .

Àemilio dabitur , quantum licet , et melius nos

i2 5Egimus : huius enim fíat curras aeneus , alti

Ouadriiuges in veftibulis , atque ipfe feroci

Bellatore fedens curuatum hafiile minatur

Eminus , et fíatua meditatur proelia lufca .

Sie Pedo contnrbat , Matho deficit : exitus hie efí

130 Tongilli , magno cum rhinocerote lauari

Qui folet , et vexat lutulenta balnea turba ,

F erque forum iuuenes longo prenait aífere , Me dos -

Emturas pueros , argcntum , murrhina r villas -.

Spondet enim Tyrio il la tari a purpura filo .

135 Et tarnen efí illis lioc utile : purpura vendit

Cauíidicum , vendunt amethyítina : conuenit illia

Et ítrepitu , et facie maioris viuere cenfus »

7¡. nß . Nicht an die Hansthure , nein , nur an die Treppe , wird

die Palme , das Zeichen eines gewonnenen Prozejjfes , gehangen , weil der
arme Sachwalter nur zur Miethe im obern Stocke wohnen konnte .

V . 12. 2 . Die Tiber her ab gefahrner Wein , iß jo viel als Landwein .



Sieh , fclion fitzen die Richter , du blaff er Kläger erheb ft dich , 115

Um der ftreitigen Freyheit Sache zu führen , ein Hirte -

Richtet . Elender lafs berften die Lunge , dafs werde dem Müden

An die Treppe zur Zierde die grünende Palme gehangen .

Was der Rede Lohn ? ein dürrer Schinken , und ein Fafs

Salzßfch , oder zum Monatsgefchenk zache maurifche Zwiebeln , 120

Oder auch J Vein die Tiber her ab gefahren fünf Flafchen .

Haft du viermal plaidirt und behonunft ein einziges G oldfiilck ^

Gclm für die Rathgeber davon die verfprochenen Theile .

Was Aemil liquidirt , empfängt er ; und beffer gesprochen

Haben wir ; das macht fein eherner Wagen , das weifse 125

Viergespann im Vorhof , und er felb ft auf muthigen Kriegsrofs

Sitzend , das gekrümmte Gefchofs in die Ferne zu fehlendem

Drohend , und das hohläugige Standbild finut auf Gefechte .

So geht Pedo zu Grunde , zurück Matho -, dies ift der Ausgang

Tongills , der zu wcifchen aus grofsen Gefchirre von NaJ shorn 130

Sich pflegt , und die Bäder erf üllt mit fchmutzigen Tröffe ,

Auf dem Markte mit langer Sänfte die Träger belüftigt ,

Gleich als kauft ' er Sklaven und Milchglas , Silberzeug , Villen »

Dies verbürgt das tyrifche Kleid mit blendender Farbe .

Demiocli fruchtet es ihnen . Der purpurne Mantel verkaufet 155

Den Sachwalter , und der amethyftne . Dienlich ifts ihnen

Vom Geräufch y un d gröfsern Reichthums Scheine zu leben »

v . 134 - Gern hätte ich itlataria purpura durch enternde Farbe ge¬

geben , wenn mir diefe Metapher nicht zu kühn gejehienen . hatte ; daher

wählte ich Wendend , denn audi dadurch wird der Sinn der Steile , das

tauíciiende Aeuffere auszudrucken , meines Eedüiikem erreicht .



Sed fin em in pen fa e non feruat prodiga Roma ,
Fidimus eloquio ? Ciceroni nemo ducentos

i4oNunc déderit na ni o .s , niíi fiilferit annulas ingens .
Refpicit haec p ri mum , qui litiga t , an tibi íerui

Octo , decern comités , an polt te fella , togati
Aille pedes . Ideo conducta Paulus agebat

Sardonyclie , at que ideo pliais quam Gallus agebat ,

¿ 4 5 Quam Bafilus . Rara in tenui facundia panno .

Quando licet Baiilo flentem producere matrem ?
Ouis bene diceiitem Baiilum ferat ? Adcipiat te
Gallia , vel polius nutricula cauiiclicoruin

Africa ., fi placuit mercedem ponere linguae .

150 Declamare doces ? O ferrea pectora Vecti !

Quum perimit faeuos cía His numerofa tyrannos .
Nam quaecumque fedens modo legerat , haec eadem ft an S
Proieret , atque eadem cantabit veríibus isdem .

Occidit miferos crambe repetita magiftros .
155 Ouis color et quod iit caufae genus ., atque ubi fumma

Quàeftio , quae veniant diuerfae forte fagittae ,
Nofie vel in t omnes , mercedem foluere nenio .

Mercedem adpellas ? quid enim fcio ? Culpa docentis

Scilicet arg uitur , quod laeua in parte mamillae

v . 150 . Weil der Doctor declamationis , Rlietor und Grammaticus

der Alten , mehr war , als was die Worte Jagen , fo bin ich ' genöthigt

gewefen , die allgemeinen Namen , Schullehrer , Schulmann , ProJeJjfor zu
brauchen , jeden da , wo er mir am paßendßen f chien .

v . 159 - Die Stelle bekommt mehr Salz , wenn wir bey Arcadico iu -

veni nicht fowohl an die berüchtigte Unwiffeuheit und Einjalt der Slrkâ *



Doch des Aufwands RTct 'afs hält nicht die verfchibendehde Roma .
Baun wir auj die Beredtjamkeit ? zweyhundert Dudeltje
Gäbe jetzt keiner dem Cicero , dem kein Edelfiein blitzte .

Darnach fragt zuerfi der Streitende : Haft du acht Sklaven ?

Zehn Begleiter ? im Bücken die Sänft ? und Bürger dienten

Vor dir - her ? Deshalb trug bcym Termine geborgten

Sardonyx Paid , lief s als Gall JlcIi beffer bezahlen

Als Bafd . Selten ift Rednertalent im fcldechtcn Gewände .
Wer giebt wohl dem Bajd eine peinliche Sache zu führen ?

Wer hört gern den Bafd , fprech ' er noch fo gut ? Gallien müffe .-
Dich annehmen , und lieber noch der Sachioaltenden Amme

Africa , wenn du will ft den Löhn der Zunge beßimmen .

Wie ? du biß . Schulichrex ? o Mann von eifernen Magen !

Wenn das alltägliche Thema die volle Claffe behandelt .
Denn was jetzt die Claffe gelefen hat , , eben das fagt fie
Stehend her r und fingt wiederholt die nemliche Ley er ~

Den unglücklichen Lehrer ertödtet der Hohlder gewärmte . .

Was der R .ede Gegenßand fey ? was der Anßrich ? und iuo der

Oberße Fragpunct ? was für Pfeile vom Gegner zu fürchten ?
Will ein Jeder erlernen , doch Keiner bezahlen das Lehrgeld .

Lehrgeld er wähn ft du ? Washab ich gelernt ? Ein Fehler des Leh

ift es geiaifs , dafs nichts der hochgeborene Jüngling

dier , als vielmehr an den Ahnenßolz der Römer , nach welchem die T̂ or -

nehmern von den alten Arhadijchen Colonißen abfiammen wollten , ( ver gl .

Plutarch . Çuaefi . Rom . c . 76 . eben Jo wie Andere von den Trojanern ,

daher Trojugenae Sat . I . v . 100 . ) ¿lenken ; zumal da die Einjait fchon

durch clic Worte laeva in parte mamillae nil fallt genug herausgeho¬

ben iß .



ißoNil fallt Avcadico iuueiii , cuius mihi Textil

Quaque die miferum dirus caput Hannibal inplet ;

Ouidquid id eft , de quo délibérât , an petat Urbem

A Cannis ., an poft nimbos et fulmina cautus

Circumagat madidas a tempeftate cohortes .

165 Quantum vis ftipulare , et protenus adcipe , quod do ,

Ut toties ilium pater audiat . Haec alii fex

Vel plures uno conclamant ore Sophiftae ,

Et veras agitant lites , raptore relicto ;

Fufa venena filent , malus ingratusque maritus ,

170 Et quae iam veteres fanant mortaria caecos .

Ergo fibi dabit ipfe rüdem , ix noftra mouebunt

Confilia , et vitae diuerfum iter ingredietur ,

Ad pugnam qui rhetorica defcendit ab umbra ,

Summula nc pereat , qua vilis teífera ven it

175 Frumcnti : quippe haec nierces lautiflima . Tenta ,

Chryfogonus quanti doceat , vel Pollio quanti

Lautorum pueros , artem fcindens Theodori .

Balnea fexeentis , et pluris porticus , in qua

Gefielur dominus , quo ties pluit . Anne ferenum

lßo Exfpectet , fpargatque luto iumenta recenti ?

Hic potius : namque hic mundae nitet ungula nuilae .

Parte alia Ion gis Numidarum fulta columnis

Surgat , et algentem rapiat coenatio folem .

Quanticumque domus , veniet , qui fercula docte

iß5 Componat ; veniet , qui pulmentaria condat .

v . 176 . Chryjogon und Pullio waren Virtuofen auf der Guitarre , Thea -
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Unter dem linken Knopf loche fühlt ; der jegliche Woche iCo

Mir die unglücklichen Ohren mit Hamiibals Schrecken erfüllet ;

Was es auch fe .y , worüber er nachfinnt : ob er von Cannae

Gehe nach Rom ? ob durch 'Sturmwolken und Blitze gewarnt , er

Führe zurück die von dem Wetter durclinäjsten Cohorten ?

Sage , wieviel du verlangft , gleich folljt du ' s haben , ich geb ' es , 165

Wenn der Vater fo oft den Sohn zu hören erduldet .

So ertönen einftu innig fechs und mehrere Lehrer ,

Führen nun wahre ProzeJJe , verlajjen das Thema vom Räuber ,

Schweigen von Gif tmiieherey , vom undankbaren Gemahle ,

Und von blinden durch Zaubergetränk zu verjüngenden Alten . 17©

Gilt mein Rath , f o ertheilt fich daher felbft jener den Abfchied ,

Und betritt des Lebens Balm , die abweichende , welcher

Mit der Gerichte Kampfe die fchattige Schule vertauf elite ;

Dafs nicht fchwinde das Sümmchen , die Marke des fchlecliten Getr aides

Einzukaufen ; gewifs die gröfste Belohnung ! Erforfclie , 175

Um ivieviel Chryfogon der Reichen Kinder belehret ,

Oder auch Vollio , des Theodors Talente verachtend ?

Dreyfsigtauf end koftet das Bad , der Säulengang noch mehr ,

Zu des Herrn Bewegung im Regen ; foil er den heitern

Himmel erwarten ? im frifchen Schmutze die Thiere befprützen ? igo

Hier , hier glänzt ja beffer der Huf des reinlichen Maidthiers .

Anderwärts ragt empor , vo ?i Numidifchen Säulen getragen ,

Hoch das Tafelzimmer zur Winterfonne gerichtet .

Sehr viel koftet das Haus ; noch kommt der , welcher die SchüJTcln

Weislich ordnet , es kommt auch der die Gerichte bereitet . 135

dor ein Redckün filer .

C



1 o ■ ■ ■
1 o

Hos ínter fumfcus feftertia Quintiliano ,

Ut nuil tum , duo fubficient . Res nulla min o ri s

ConTtabit pa tri , quam íilius . Unde igitur tot

Quintiiianus habet faltus ? Exempla novorum

igoFatorum tran .fi : felix et p ulcer et acer :

Felix et fapiens et nobilis et generofus

Adpofitam nigrae lunam fubtexit alutae :

Felix , orator quoque maximus et iaculator :

Ftt , ii perfrixit , cantat bene . Diftat enim , quae f

195 'Sidera te excipiant modo primos incipientem

Edere vagi tus et adhuc a matre rubentem .

Si Fortuna volet , fies de rhetore confuí :

Si volet haec eadem , fies de confule rhetor .

Ventidius quid enim ? quid Tullius ? anne aliud , quam

2-OoSidus et occulti miranda potentia fad ?

Seruis régna dab uni ; , captivis fata triuniphos -.

Felix ille tarnen coruo quoque rarior albo .

Poenituit multos vanae fterilisque cathedrae ,

Sicut Thrafymachi probat exitus atque Secundi

205 Carrinatis : et hunc inopem vidiftis , Athenae , . ¡

Nil praeter gélidas aufae conferre cicutas .

Di , maiorum umbris tenuem et fine pondere terrain , ^

Spirantesquc crocos et in urna perpetuum ver ,

Qui praeceptorem fancti voluere parentis

210 EiTe loco . Metuens virgae iam grandis Achilles -

Can tabat patriis in montibus : et cui non tunc

Eliceret rifum citharoedi cauda magiftri ?

Sed Rufum atque alios caedit fua quaeque inventus »
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Hey dem grofsen Aufwände muJ ~s Ouintilian fich begnügen ,
TVemis hoch kommt , mit hundert Thalern j es koßtet der Sohn nur

Seinem V citer das Wenigße . Alf o woher hat fo viele

Wälder Çuintilian ? Lafs un geiuähnlichen Glückes

Beyfpiel ¡ (ihren . Es hat das Glückskind Schönheit und Scharfßnn , i go

IVeisheit hat das Glückskind , und Adel , anfehnliche Herkunft ,
Und am fchiuarzen ' Stiefel des Monds Abzeichen geheftet .
Ja das Glückskind iß . der gröfste liedner und Schütze ,

Singt auch bey der Heiferkeit gut . Der XJnterfchied liegt hier :

TVelcher Stern dich empßieng , als du das erßie Gewimmer 195
Auszußofsen begannß , noch roth vom Leihe der Mutter .

[ Venn Fortuna befiehlt , ivirß du vom Schulmann ein Confuí ;
Wenn diefclbc befiehlt , luirßt du vom Confuí ein Schulmann .
War wohl Ventidius , war Tullius anders eticas als

Des Geftirns und dunkeln Schiel fais mächtige IV under ? 200

Sklaven ertheilt das Schickfal Kronen , Triumpfc Gefangnen .
Doch war Jener ein Glückskind , feltner als iveisliche Haben .
Viele bereuten den Trug des unfruchtbaren Catheders ,

Wie das Ende des Thrafymachus zeigt , wie des Secundus

Carrinas , den Athen in äufserßer Dürftigkeit fahe , 205
Das nur kältenden Schierling mitzutheilen das Herz hat .

Götter fchenckt den Schatten der Vorwelt lockeres Erdreich ,

Ihren Urnen duftenden Crocus unci ewigen Frühling ,
Welche den Lehrern ehrwürdiger Eltern Stelle zu geben

Gut fand ! Es fangfchonefioachj en Achill noch fürchtend dieRuthe , Zia

Auf des Vaterlands Bergen ; und doch wem hätte nicht damals
Lachen erregt der Schweif des Citherfpielenden Lehrers ?

Aber den Ruf us und Andre fchlägt die Jugend ; den Ruf us ,
C 2
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Rufum , qui totles Ciceronem Ällobroga dixit .

215 . Qu .is gremio Enceladi , doctique Pala ,emonis adfert
Quantum grammaticus meruit labor ? et tarnen ex hoc

Quodcunque eft ( minus eft autem , quam rhetoris aera )
Difcipuli cuftos praemordet Acoenonoetus ,
Et , qui difpenfat , frangit fibi . Cede , Palaemon ,

220 Et patere in de aliquid decrefcere : non aliter , quam ~
Inflitor hibernae tegetis niueique cadurci , .

Dum modo non pereat , mediae quod noctis ab hora

Sediíii , qua nemo faber , qua nemo federet ,

Qui docet obliquo lanam deducere ferro :
225 Dum modo non pereat totidem olfeciíTe lucernas ,

Quot ftabant pueri , quum totus decolor eífet
Flaccus , et hacreret nigro fuligo Maroni .
Rara tarnen merces , quae cogniuone tribuni

Non egeat . Sed vos faeuas inponite leges ,
250 Ut praeceptori verboruin regula conftet ,

Ut légat hiftorias , auctores nouerit omnes ,

Tamquam ungues , digitosque fuos : ut forte rogatus ,
Dum petit aut thermas aut Phoebi balnea , dicat

Nutricem Anchifae , nomen patriamque nouercae
235 Anchemoli ; dicat , quot Aceftes vixerit annos ,

Quot Siculus rlirygibus vini donauerit urnas .
Exigite , ut mores teneros ceu pollice ducat ,

Ut fi quis cera vultum facit : exigite , ut fit

V . 214 . Die gewöhnlichen Erklärungen (liefer Stelle thun mir keine

Gfliige , weil ße hier den unpaffenden Nebengedanken anregen , als habe

es Ruf us g eu : iße nnafsen an die Schüler gebrachtj Ich lefe quein , und



Ihn , den fie fo oft den gaUifchen Cicero nannte .

Wer drückt in des Encelaclus Iland , des gelehrten PaUvnons , 215

JVIühfcnner Sprachlehre verdiente Belohnung ? und dennoch ,
Was es auch fey , ( doch es ficht noch unter Prof efforgelialte , )
Das benagt des Schülers Ilüter Verlor engemeinfinn , .

Auch bricht der CaJJircr ivas ab . Doch dulde Palämon !

Lafs dir was verkürzen davon , nicht anders als wie der S20
Trödler mit Friefsdecken und weifsen cadurzifclien Linnen !

Dafs du nur nicht umfonft von mitternächtlicher Stunde

Haft gefeffen , . wo kein Werkmeifier , und keiner gefeffen ,
JJ 'elcher lehrt am fehregen Hamme die Wolle zerreifsen .

Dafs du nur nicht umfonft f o viele Lampen gerochen , 225
Als du Schüler zähl t eft ; indem fich entfärbte der ganze

Fl accus , und am Virgil anlegte der fcJuuärzliche Oelrufs .

Dennoch ift feiten der Lohn , der richterlicher Entfeheidung

Nicht bedürfe . Doch ihr gebt innner die harten Gefetze :

Wijfen foil der Lehrer genau die Regel der Worte , 230
Lcfen Gefchicht ' , und alle Clafßker kennen , fo gut wie
Seine Nägel und Finger ; dafs wenn er zufällig gefragt wird

Auf dem Wege zum Schwitzbad , oder ins J Vaff er , er nemie
Des Anchifes Ann ne , den Namen , das Vaterland von des
Anchemols zweyten Mutter , wie lange gelebt hat Aceftes ? 235

Wie viel F äff er fcilifchen Weins er derv Plwygiern fclienckte ?
Immer fordert , dafs er mit dem Damne den zarten Charakter

Wie der JVachsboffrer ziehe ! verlanget dafs er fey

gele diefer Stelle einen Sinn , wodurch Ruf us und feine Schüler in dem

fitirkfien Contrafie erfcheinen .
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Et pater ipíius coetus , ne turpia lud ant ,

240 Ne faciant vicibus . Non eft leue , tot pueroruni

Obferuare m an us o culo s que in fine trementes .

Haec , inquit , cures , et , quum fe verterit annus ,

Adcipe , vie tori populus quod poítulat 5 aurum .

I— I

Seiner Heerde V citer j dafs fie nichts Schändliches fpielen ,

¡¡ /¡.o Nicht einander verführen ! Schwer ifts der Knaben fo viele
Hunde bewahren , und die am End ' erzitternden Augen .

Doch dies iß . dein Amt ; und wenn das Jahr ßch geendet ,

Nimm , was für den Sieger der Pöbel erftürmet , ein Goldßuck .

<) ■
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Es iß hier nicht der Ort , die Grundsätze zu entwik -

Tieln y nach denen ich bey diefer Verd 'eutfcTiung per '

fahren hin . Für Anfanger in der Jiunßt würde die

weitlciuftigßte Abhandlung kaum hinreichend feyn , da

hingegen Iieimer derfeïben °ar nicht bedürfen . JS 'ach

meiner Üeberzeiigung iß diejenige Ueberfetzung eines

lilafßikers die vollkommenßle : welche bey möglichßer
Beybehaltung der nemlichcn TP orte , den Sinn am

treffendßen wiedergiebt . Jemehr dem letztern durch

erklärende Anmerkungen geholfen werden mufs , deßio

weniger fche int geleißtet zu feyn . Auch darj ßch der
unterlaffene Fleifs nicht hinter dem Schilde der Po¬

pularität verßtecken ; weil die Leetüre lilafßjeher Schrift -

ßeller durchaus für diejenigen keinen TVerth und

Nutzen haben kann , denen das klafffche Alterthum

felbßt fremd ißt . Daher habe ich blos krit /fche und

einige andere Bemerkungen angebracht , die den ge¬

lehrten Lef er mehr erinnern , als belehren folien . 77 ie

weit ich mich dem Ideale einer guten Ueberfetzung

genähert habe , und ob nach diefer Probe der ganze

Dichter bearbeitet zu werden verdiene , mögen nur



diejenigen feigen , deren Urtheil in Sachen der Kiinfip

und TVijfenfcliaften gültig iß . Die Veranlaffung zur

Herausgabe diefer wenigen Bliitter ift die auf dem

Titel angegebene Sehulfejerlichkeit , welche durch den

Tag , auf 'den fie fällt , ein Intereffe erhält , das gruf -

jer ift , als man gewöhnlich für Schidangelegenheiten

zu nehmen pflegt . Ein in jeder Hinficht einpjehlungs -

werther Jüngling
CHPtlSTIAN BENJAMIN SCHMIDT

AUS THALLWITZ

wird in .einer lateinifchen Rede , über ein dem Orte

und den Zeitumständen angemejfenes Thema , fpre -
chen .

Wenn die gr ofseil und verehrungswürdigen Män¬

ner , welche die Zierden E . H ochloebl . U niversitaet ,

und E . E . und PI ochw . R aths find , fo wie andre ach¬

tungswürdige Gelehrte , und warme Gönner der Schu¬

len , diefen Tag durch ihre Gegenwart zu verfchönern

fich geneigt finden laffen , warum ich gehorfamft und

ergebenft bitte ; fo werden die Lehrer und Schüler

unfers Gymnafiums fich fehr geehrt , und aufgemun¬

tert fühlen .

■w
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